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KAYECTBEHHO-KOJIMYECTBEHHBIE XAPAKTEPUCTUKH «ABCOJIIOTHbIX>»
A3BIKOBBIX EJJUHUIl (HA MATEPHUAJIE XYJOXECTBEHHbBIX TEKCTOB)

B cmamve paccmampusaemcs npobnema «abcoTOMHBIXY eOuHUY, KOMopas OmHOCUMCcs K cghepe meopemuyeckot
SPamMMamuKy anenutickozo A3vika. I10ckonrvKy 00 HedasHe2o 8pemMeru 6cs uHgopmayus 00 MOl epammamuieckoll eou-
HUYe OCHOBbIBANACH Npexcoe Bcec0 HA MHEHUAX VUEHbIX-MeopPemuKos, Komopble, X0ms U NPU3HABAIU ee HAludue Kax
SPAMMATUYECKO20 ABNEHUA, 3aYACTYIO UMeNU CYWeCMBEeHHble PASHOIACUS NO CAMbIM HeoOX0OUMbIM XapaKmepuc-
muxam — oepuUHUYUYU «AOCONIOMHOUY eOUHUYbL, POPMUPOBAHUE CRUCKA MAKO20 MUNA eOuHuy u momy nodobHoe, 3d
uckmoyenuem uzeecmuoii Nominative Absolute Construction. Ona be3 803pasicenutl NPU3HABAIACL BCEMU YYEHIMU KAK
eOuHcmeenHas «abconomuasy eounuya. Omcymcmeue IKCnepUMeHMAaIbHbIX OAHHbIX He 0a8a0 803MONCHOCU SPAM-
MAMUCAM-MEOPEMUKam noOOMeepoOuns c60u cUnOmesu.

Asmopuvl Hacmosiweti cmamvu NPeONPUHATU NONBIMKY COEOUHUMb Meopemuieckue HapadbomKu yHeHvlX U OaHHble,
NONyYeHHble NPU UCCIeO08AHUU PEATbHOO THEKCIO8020 KOPHYCA, KOMOPbill Obll CO30AH HA OCHO8E XYO0XHCeCTNEEHHbIX
npou3se0eHull AHeIUUCKUX U AMEPUKAHCKUX agmopos. Obwutl 06vem Kopnyca cocmasu 2,5 MUuiiuoHa ciogoynompeoie-
Hutl. Pabouas depuruyus nonamus «abCcomomuany eOuHuYa, 83amas agmopamu u3 uiocopckux crosapei, no38oauULd
6b10CUMb MUNbI eOUHUY (KOHCMPYKYULL), KOMOPble COOMEEMCINEO8ANU IMOMY ONPEOeNeHUI0, U COCTNABUMb UX CHUCOK.

AHnanuz mexcmos noxasai, 4mo OOTLUUHCINEOM «ADCOTIOMHBIXY eOUHUY, DYHKYUOHUPYIOWUX 8 MEKCIMOB8OM KOphyce,
aenaomes konempykyuu muna Nominative Absolute Construction. Hx 0ons om cnucka cex «abcontomuvixy eOuHuYy cocmas-
asiem 57,4%. B npedenax smozo muna «abconommbixy eOuHuy Haubonee penpe3eHmamusHbIMU ¢ MOYKU 3PeHUs 4aCcmom-
Hocmu ux ynompebonenust A6iaiomcs ciedyioujue. koncmpykyus Nominative Absolute Participle I Construction (26,6% om
8ce20 cnucka «abcomtomuulxy eounuy), koncmpykyus Nominative Absolute Adjective Construction (10,4%), koncmpyxyus
Nominative Absolute Participle II Construction (9,9%), mo ecmb npakmuuecku 00UHAKOB8OE C NPeObIOYUWUM BUOOM KoNUde-
CMBO UCNONBL308AHHBIX KOHCMpPYKYull. OcmanbHbie «adcontomHuuley eOuHuysl — KoHcmpykyus Nominative Absolute Adverbial
Phrase Construction (5,5%,), xoncmpyxkyua Nominative Absolute Noun Construction (3,2%), xoncmpyxyus Nominative
Absolute Adverb Construction (1,7%), koncmpyxyua Nominative Absolute Infinitive Construction (0,2%) — npedcmasnsiom
HACMONbKO He3HAYUMETbHbIE BENUYUHBL YHOMPEONeHUs 8 MEKCO8OM KOPHYCce, Yo 30€Ch MONCHO 2080pUMb O CIY4AUHOM
xapaxmepe ux ecmpeuaemocmu. Tem He MeHee OHuU ObLIU BKIIOUEHDBL 8 0OWULL CRUCOK «AOCOTIOMHBIXY eOuHuy. I pavimamuyec-
KUl aHANU3 «a6COTIOMHBIXY eOUHUY NPOOEMOHCMPUPOBAT XAPAKMEPHbIE OCOOEHHOCIU INEMEHMO8, BXOOSUUX 8 UX COCMAB.

Kntouesvie cnosa: mexkcmosviii Kopnyc, cyOCmMaHmug, UMEHA CYWecmeumenbhvle HecoOCmBEeHHble, UMEeHd
cywjecmsumenvHvie coOCmseentbvle, OUANA30H YACTOM.
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AKICHO-KIVIBKICHI XAPAKTEPUCTHUKHU «ABCOJJIIOTHHX»
MOBHHUX OAUMHHUIDb (HA MATEPIAJII XYJ1OKHIX TEKCTIB)

Y emammi posenanyma npobrema «abcomomuuxy 0OuHUYb, SIKA HATEHCUMb 00 chepu MeopemuyHol Spamamurky aHait-
cbkoi Mosu. OCKinbKu O0HeOasHa 651 IHGOpMayis npo yio 2pamamuyiy OOUHUYIO IPYHMYBALACS 8 OCHOBHOMY HA OYMKAX YYEHUX-
MEeOPemuKis, sIKi, Xoua i GU3HABAIU IT HAAGHICMb 5K SDAMAMUYHOO0 AGUUIA, YACMO MAIU CYMMEBL PO3DINCHOCMI 3 HAUIHEOOXIO-
HIWUX Xapakmepucmux — 0eqiniyii «abcomomnoiy oouHuYi, popmyeants CRUCKY marKo2o muny 0OUHUYb MO0, 3d GUHAMKOM
sidomoi Nominative Absolute Construction. Bona 6e3 3anepeuets 8U3HABANACS BCIMA BYEHUMU K «AOCOTIOMHAY 00uHuys. Bio-
CYMHICMb eKCNEPUMEHMAbHUX OQHUX He 0A8aId MOXCIUBOCTIE 2DAMAMUCINAM-TNEOPEMUKAM NIOM8epoumu ceoi 2inomesu.

Aemopu cmammi 3pobunu cnpoby noEOHAmMuU Meopemudti HaNPayrO8aHHs GYeHUX 1 Oani, OmpumMani nio yac 0ocii-
00ICEeH sl peanbHo20 MeKCMO8020 KOPNYCy, AKUll Oy8 Cmeopenuti Ha OCHO8I XYOOJICHIX MEOpie aHeNIlCLKUX 1 amepu-
KAHCLKUX aemopis. 3azanvHuil 0bcse Kopnycy cmanosums 2,5 MinbtioHu crnogosaicusans. Poboua Oeghiniyis nonsmms
«abcontomnay oOUHUYs, AKa 6y1a 63ama asmopamu 3 Qinocopcokux ci06HUKIE, 00360IUNA BUOLIUMIU MUNU OOUHUYDL
(KoHCmpPYKYitl), sAKi 6I0N0GIOAU YUM BUSHAYEHHAM, | CKIACMU IX CNUCOK.

Ananiz mexcmie noxkasas, wjo OLILULICTNIO «AOCOTIOMHUXY OOUHUYD, WO PYHKYIOHYIOMb V EKCMOB0MY KOPNYCi, € KOH-
cmpyxyii muny Nominative Absolute Construction. Ix uacmka 6i0 ycb020 CRUCKY «ABCOTIOMHUXY OOUHUYL CIAHOBUIND
57,4%. ¥V medxcax ybo2o muny «abconiomuuxy 00UHUYb HAUOLIbUL PeNnpPe3eHmMamueHi 3 NS0y YacMOMHOCII iX YICUBAH-
usi maxi: Nominative Absolute Participle I Construction (26,6% 6i0 ycb0oeo cnucky «abcontomuuxy o0unuys); Nominative
Absolute Adjective Construction (10,4%); Nominative Absolute Participle Il Construction (9,9%), mobmo npaxmuuro
00HAKOBA 3 NONEPEOHIM BUOOM KINbKICMb SUKOPUCIAHUX KOHCmpyKyil. Pewuma «abcontomuiy oounuyi — Nominative
Absolute Adverbial Phrase Construction (5,5%), Nominative Absolute Noun Construction (3,2%,), Nominative Absolute
Adverb Construction (1,7%), Nominative Absolute Infinitive Construction (0,2%) — cmanogisims HACMiibKu HE3HAYHI
BEIUYUHU BHCUBAHHS 8 MEKCIMOBOM)Y KOPNYCI, WO MYM MOXCHA 2080pUmMuU NPO 8UNAOKOBUL Xapakmep ix yacueanns. Ilpo-
me GOHU 3A3HAUEHT 8 3A2ANbHOMY CRUCKY «AOCOMIOMHUXY 00UHUYb. I pamamuunuil ananiz «abconomuuxy oOuHUYb epa-
MAMUKY RPOO0EeMOHCMPY68a8 XAPAKMEPHi 0COONUBOCTI eleMeHMIB, WO X00AMb 00 IXHbO2O CKAAODY.

Knrouoei cnosa: mexcmosuti kopnyc, cyocmanmus, iMeHHUKU He@NACHI, IMeHHUKU 8NACHI, Oiana3oH 4acmom.
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QUALITATIVE AND QUANTITATIVE CHARACTERISTICS
OF “ABSOLUTE” LANGUAGE UNITS (ON THE MATERIAL OF FRICTION)

The article considers the problem of “absolute” units which is referred to the field of theoretical grammar of the
English language. Since until vecently all information about this grammatical unit was based mainly on the opinions
of theoreticians who, although they recognized its existence as a grammatical phenomenon, often had significant
disagreements on the most necessary characteristics such as the definition of an “absolute” unit, a list of this type of
units and others. The only exception was Nominative Absolute Construction which was accepted without objections by
all scientists as the only “absolute” unit. The lack of experimental data made it impossible for theoretical grammarians
to confirm their hypotheses.

The authors of this article have made an attempt to combine the theoretical developments of scientists and data
obtained during the survey of real text corpus, which was created on the basis of works of fiction by English and American
authors. The total corpus volume was 2,5 million tokens. Working definition of the “absolute” unit concept taken by the
authors from philosophical dictionaries made it possible to identify the corresponding types of units (structures) that fit to
this definition and to compile a list of them.

The text analysis has showed that the majority of the “absolute” units functioning in the text corpus are constructions
of the “Nominative Absolute Construction” type. Their percentage of the list of all “absolute” units is 57,4%. Within this
type of “absolute” units the most representative ones in terms of frequency of their usage are the following: Nominative
Absolute Participle I Construction (26,6% of the total list of “absolute” units); Nominative Absolute Adjective Construction
(10,4%); Nominative Absolute Participle Il Construction (9,9%), i. e. almost the same value of the number of structures
used with the previous type. The remaining “absolute” units — Nominative Absolute Adverbial Phrase Construction
(5,5%), Nominative Absolute Noun Construction (3,2%), Nominative Absolute Adverb Construction (1,7%), Nominative
Absolute Infinitive Construction (0,2%) — represent such insignificant values of usage in the text corpus that here the
random nature of their occurrence can be recognized. Nevertheless they were included in the general list of “absolute”
units. The grammatical analysis of “absolute” units demonstrated the characteristic peculiarities of elements that make

up their composition.

Key words: text corpus, substantive, non-proper nouns, proper nouns, frequency range.

IMocTanoBka mpodiaembl. B coBpemeHHOH Teo-
pEeTHYeCKOl rpaMMaTHKe aHTIIMHCKOTO SI3bIKa «a0co-
JIIOTHBIE» EIMHMIbI, €CITM W pPaccMaTpHUBAIOTCA B
HayYHBIX HCCJIEOBaHUSAX, MPOBOAUMBIX Ha MaTepH-
aje rpaMMaTHYeCKHX €IWHUI], TO MPAKTUYECKH He
YIIOMHUHAIOTCA B YY€OHBIX MMOCOOMAX. 31€Ch MOXKHO
MIPUBECTH HECKOJIBKO IMPUUHH.

Bo-nepBbIX, AUCKYCCHOHHBIM XapakTep camoiu
MPOOJIEMBI «a0COTIOTHOCTRY BOOOIIE U «a0COIOT-
HBIX» €IWHUIl B YACTHOCTHU. Y YeHBIE-IPAMMATHCTHI
HE OTPHIAIOT CaMOT0 HAIMYUS TAaKOTO SBICHUS
B TpaMMaTHUKE aHIIUKCKOTO s3blka (AXMaHOBa,
1966; Bumnokypoma, 1954; TI'ak, 1981; Xuramgmo
u 1p., 1954; Cmupaunkuii, 1957; Curme, 1957;
Nesfield, 1910; Poutsma, 1904). Onrako, HECcMO-
TPps Ha 3HAYUTENHHBIA TMEPUOJl, B TEUCHHE KOTO-
pOro mMpoaoKanoCh U MPOAOIKAETCS 00CyKACHUE
3TOM TeMBI, yUeHbIe TaK U HE MPULUIH K €IUHOMY
MHEHHIO O CTaTyC€ 3TOT0 THUIA SI3BIKOBBIX €IUHUIL
(kpoMe M3BECTHOH IpaMMaTHYECKONH KOHCTPYKIIUH,
MHEHHSI O KOTOpPOH NPAaKTUYECKH BCEX JIMHTBH-
CTOB CXOIATCS, — 3TO KOHCTPYKIIHS, TPAAUIIIOHHO
Ha3piBaeMass Nominative Absolute Construction.
PaccmarpuBas «abcomoTHOE) UCTIONB30BAHHE SI3bI-
KOBBIX €IWHUI, TEOPETHKHU, KaK MPaBUIIO, OTPAHU-
YUBAIOTCS] ONMHMCAHUEM HCKIIOYUTEIHHO 3TON KOH-
CTPYKIIUH).

Bo-BTOpEIX, B TeueHHWe mepuona OOCYXKICHUS
3TOTO SBJIEHUS B aHIVIMICKOM TeopeTudeckoil rpam-

MaTHKe Jaxke He ObUIO BHIPAOOTaHO pesIeBaHTHOE
OTIpe/ieJIeHHEe BCETO COACpIKAHWS TOHATHS TEPMHHA
«aOCONIOTHBI», B CBSA3M C YeM IIPOOIEMaTHUHBIM
SBIISIETCS. TaK)K€ W CaM KOPITYC SI3BIKOBBIX €IIMHHUII,
KOTOPBIE CIIEAYEeT OTHOCHUTE K «a0COMOTHBIMY. Takum
00pa3oM, OTCYTCTBYET KOMILIEKCHOE OMHCaHUE HX
MOBEPXHOCTHON (hOpMBI U PyHKITHOHUPOBAHUSI.

B-Tperpux, MoONOmBIE WCCIENOBATENN, 3aUHTE-
pPECOBaHHBIE B PEIIEHUH 3TOTO BOMPOCA, HE MOTYT
HayaTh CBOU SKCIEPUMEHTalbHBIE DPa3pabOTKU IO
BBHILICTIEPEUHNCIICHHBIM TIpuunHaM. [losTomy He
CYIIECTBYET MPAKTUYECKUX NaHHBIX JUIS TOATBEPK-
JICHUs] TOW WJIM WHOM TOYKHM 3PEHHUSA, HA KOTOPYIO
MOXKHO OBIIIO OBI OTEpEeThCS B IPOIECCe BBEACHHS
«a0COIOTHBIX» EAWHUIl B YUYEOHYIO JUTEparypy IO
AHIIMHCKOW TpaMMaTuKe.

Takum 00pa3oM, TMOMBITKA TMPOAHATH3IUPOBATH
YHOMSIHYTbIE BBIIIE CIIOPHBIE MOMEHTHI, KacarollH-
ecsl aOCONFOTHBIX SI3BIKOBBIX €AMHULL (KOHCTPYKITHH),
Y TIPEICTABUTH pElIeHne, OCHOBAaHHOE Ha PEealbHBIX
(hakTax, SIBISETCS aKTyallbHOW W CBOEBPEMEHHOM,
MOCKOJIbKY pedb MIET 00 OAHOW M3 COCTABISAIOIIUX
TEOPETUUYECKOM IPaMMAaTHKH.

Ananu3 ucciaenopanuii. Kax yxe ObUTO CcKa-
3aHO, TI0 BOIIPOCY «aOCONIOTHBIX» KOHCTPYKIIHH,
HaduHas C MPOILIOTO CTOJNETHS, BHICKAa3BIBAIH CBOE
MHEHHE Takhe KOpU(EeH B OOJACTH TEOPETHUYECKOU
rpammartuk, kak B. I'. T'ak [3], U. P. T'anenepun [4],
A. 1. Cvupaunkuit [11], G. Brown [13], G. O. Curme
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[14], J. C. Nesfield [18], H. Poutsma [19] u mHOTHE
JIpyTHE YUCHBIE.

K coxanenuto, B JIOCTYIHOW JIMHIBHCTUYECKOMN
JTUTEepaType HEeBO3MOXKHO HaWTH paboThl mo «abco-
JIFOTHBIM» KOHCTPYKITUSIM, KOTOPBIE BETTUCH OBl MOJIO-
JIBbIMU YYEHBIMHU YK€ B HalleMm, 2 1-m Beke. Hekotopelie
13 HUX, B KOTOPBIX XOTS Obl YITOMUHAIOTCS TAKHUE €M -
nuusl (E. 5. [Tanatosa [8], 3. B. CynumoBsckast [12]),
OTHOCSITCSL K KOHITY IMPOILIOro Beka. B HUX akieHT
TaK)K€ CTaBUTCS B OCHOBHOM Ha TEOPETHYECKOM
acTeKTe MPOOIEMBI, T. €. UCTIONB3YIOTCS B OCHOBHOM
apTyMEHTBl TEOPETUYECKOTO XapaKTepa, ITOCKONIBKY,
KakK y)Xe TOBOPHJIOCH, MCCIIEAOBATENISIM O CHX TOP
BOOOIIE HEM3BECTHO, KaKUe eANHUIIBI 00IaaatoT cTa-
TYCOM «a0COJIIOTHAs», TAK KaK JI0 CHX MOp HE pelieHa
mpo0iieMa COCTaBJICHHSI CaMOTO HHBEHTApPs a0COJOT-
HBIX eTUHUII.

Tem He MeHee MPEINCTaBISAETCS, YTO BBIXOJ U3
CO3JIaBIIETOCS] TOJOXKEHUS] MOXET OBITh HalJeH,
€CJIM BCE-TAaKW IOCTEINEHHO Ha4yaTh HCCICAOBaHHE
TEKCTOBBIX BHIOOPOK W HA OCHOBAaHWH PE3yJIbTATOB,
¢ nmudpamMu w ¢akTamu, TOTYUYCHHBIMHA TIPH pac-
CMOTPEHHUH PeabHBIX TEKCTOB, TOMOYb TEOPETUKAM
chopMupoBaTh OOBEKTUBHBIC TOYKH 3PCHHS Ha TO
MOJIOKEHUE, KOTOPOE 3aHMUMAIOT aOCONIOTHBIE €Iu-
HUIIBI B CUCTEME SI3bIKA.

eab cTarbu. B3anmoaeiicTBre SKCIEPUMEHTATIb-
HBIX JAHHBIX ¢ 0a30BBIMH TEOPETHYECKUMH paspa-
0OTKaMH aHTIMCTOB-TEOPETUKOB J1ajl0 BO3ZMOXKHOCTh
OIPEIENIUTh 1IeNb JIAHHOW CTaThu — MPEICTaBUTh
pe3yabTaThl MCCIEAOBAHUS KaK IpaMMaTH4ecKOro
cTaryca KOMIIOHEHTOB «a0COJIFOTHBIX» KOHCTPYKIIHUH,
BBIJIEJICHHBIX B IIpoIecce aHajim3a (yHKIMOHUPOBA-
HUs a0COJFOTHBIX €IMHHUII B PEYH, TaK i YACTOTHOCTH
WX YIOTPeOJICHUS B TEKCTOBOM KOPITyCE.

HN3noxenue ocHOBHOro marepuaja. lIpexne
BCETO aBTOPAaMH €IIe B MPEIBIAYIINX CTAThsIX, TOCBS-
IIEHHBIX OMMCAHHIO TPOIECCa BBIICICHHS «abCOoIOT-
HBIX» €IUHHIL, OBLIO TIPEICTABICHO OIpeesieHHe,
KOTOpOE, 10 WX MHEHHIO, MOIJIO OBl COOTBETCTBO-
BaTh CTAaTyCy TaKUX BHJIOB €IWHUIL: «<...> CHHTaK-
CHUYECKasi HE3aBUCHMOCTb TOW WJIM WHOW S3BIKOBOM
CIIMHUIIBI OT JPYI'MX KOMIIOHCHTOB IMPEUIOKCHUS U
ynorpebieHne ee 6e3 KOMIIOHEHTa, ¢ KOTOPEIM OHa
00braHO codetaercs» (IlomoBud u mp., 2016; Ilormo-
BHY H JIp., 2017), T. . maercs pabouast Bepcus couep-
YKaHHS TPAMMATHYECCKOTO MTOHATHS «a0COIOTHAS €/TH-
HUIA», OMPEICIAIOT €€ KaK «yrnorpeosromasics 0e3
4ero-ubo, ¢ YeM 0OHa OOBIYHO COUCTACTCS.

Takass nedurnnys ObUTa BBIBEICHA M3 COBOKYTI-
HOCTH MHEHHH YYEHBIX-TEOPETHKOB, IPETararoIix
CBOUW OIHCAHWS «aOCONIOTHBIX» EAMHUI] aHTJIHHCKON
TEOPETUICCKON rPaMMAaTHUKH, a TAKIKE HA OCHOBE JIe(hH-
HUIMNA, HAHJICHHBIX B HEKOTOPBIX TOJKOBBIX CIIOBAPSIX

annuiickoro si3bika (Evans, 1954; A Dictionary, 1959;
The Universal English Dictionary, 1932; Webster’s,
1964; The World Book Dictionary, 1978).

C BBeJeHHEM 3TOH NeUHUIMK TOSBUIACH BO3-
MOXHOCTB 00JI€€ MJIM MEHEE YETKO BBIJICIUTh «a0Cco-
JIIOTHBIE» JIEMEHTHI TEKCTA.

Crienyrommii 3Tan UCCIEIOBAHUSI COCTOSIT B CO3-
JTAHUHM TEKCTOBOTO KOPIyca, KOTOPBIN MPEACTaBIIsIT
c000i1 COOCTBEHHO IKCIIEPUMEHTAIFHYIO YaCTh OIIH-
ChIBaeMOT0 ucclieioBaHUs. COBOKYITHBINA TEKCTOBBIN
KOPITYC CO3/IaBaJICS METOJIOM CILIOIIHOM BEIOOPKH Ha
OCHOBE CJICIYIOIIUX XYJIOKECTBEHHBIX POU3BEIC-
uuit: J. Aldridge, “The Sea Eagle”; P. A. Bonds, “Sweet
Golden Sun”; D. Francis, “For Kicks”; D. Francis,
“Wild Hand”; B. Green, “Morning is a Long Time
Coming”; A. Hailey, “Airport”; R. Ludlum, “The
Matlock Paper”; R. McLeod, “Six Guns South”;
W. S. Maugham, “The Summing Up”; C. P. Snow,
“Last Things”; I. Stone, “The Greek Treasure” u ap.
OO0mas muHa BEIOOPKH COCTaBWIIA 2,5 MITH CIIOBO-
ynoTpeOieHui, KOIMM4ecTBO aOCOMIOTHBIX EIUHHUII,
OTOOPaHHBIX JIJIS SKCTIEPUMEHTA, ONPEACIISIONIETO HX
CUHTAaKCHUYECKHH CTATYyC, IPEBBICWIIO 5 THICSY.

Knaccudukamus «aOCOMOTHBIX)» KOHCTPYKITHI
B o0mem BuiIe yke OblIa TpeacTaBiIeHAa aBTO-
pamu (ITommoBuu, 2017). B ganHO# cTarbe mpuBoO-
JIUTCSI YTOYHEHHBIH BapHaHT aOCONIOTHBIX SI3BIKO-
BBIX CJIMHHII, & TAKKE CTATyC MX IPaMMaTHYECKHX
cocTaBisonMx. MTak, KOHCTPYKIMS «aOCOJIOT-
HbI HOMUHATUBY:

1) ¢ npuyactuem [ (Nominative Absolute |
Participle I Construction), 1 134 cimyuas ucnonp3o-
BaHUA B CO3JIAHHOM KOpITyCeE, 4TO COCTaBiseT 26,6%
OT BCEX ynoTpeOJieHuil 3TON abCONIOTHON eIUHUIIBL.
CyOcTaHTHB B 3TOW KOHCTPYKLIWHU MPEICTABICH UMe-
HaMH CYIIECTBUTEILHBIMH HECOOCTBEHHBIMU — 658
ClTy4aeB; COOCTBEHHBIMH — 215 pa3; MECTOMMEHUSIMU
pa3nuuHBIX paszpsaoB —261. M3 1 134 cyOcTanTHBOB
559 BerpeuatoTcs 1Mo OAHOMY pa3y Kaxblid. Yactora
OCTAJIbHBIX CyOCTaHTHBOB — OT 56 710 2 — MPUBOAUTCS
B CJICIYIOIIEM CITUCKE: eye — 56, hair — 48, lip — 32;
man, table, family — 28, voice — 27, company — 26,
sun — 24; heart, hand, temperature — 23; picture,
child — 21; jacket, leg, cross — 19; reason — 17, foot —
15; light, excitement — 14; finger, boy — 13; door — 11;
trouble — 6; temper — 5; blood — 2.

Bropoit komrnoneHT Mozaenu — npudactie I — 509
m1arojioB, npu 3ToM 490 eauHuUIl BCTpEYaroTcs Mo
OTHOMY pa3y Kaxkaas. YacToTra ocTambHBIX TIIaroioB
JEXKUT B Ipeaenax 4acToT oT 96 mo 2. Mx coucok
npuBoautcs: be — 96; have — 83; go — 69; come —
52; move, wave, rest — 37; hang, dance — 43; stare —
30; glitter, run, carry — 19; raise — 15; le, follow — §;
walk — 2. Hanpumep:

ISSN 2308-4855 (Print), ISSN 2308-4863 (Online)

115



...............................................................................

Coldly she turned from him, her brow twitching
(E. Ness and O. Fraley).

He found her, his grey eves looking piercing
(J. A. Mitchener).

A man and his wife living within themselves, the
world outside (M. McCarthy).

B mocnegnem ciywae orpesok peun 4 man and
his wife living nepenaBan Obl Tpolecc, Coiep-
JKaHUE KOTOPOTO OTJIUYHUTEIIBHO OT COJACPIKAHUS,
BBIPAKEHHOT'O BCEW MOJUEPKHYTOU B MpUMEpPe KOH-
cTpykuued. Ecnu mpousBectu TpaHchoOpManuoH-
HBII aHallu3 ATOTO OTPE3Ka, TO MOIYYHM CIEAYIO-
mee: A man and his wife are alive :: A man and his
wife pass their lives in a particular manner (within
themselves);

2) ¢ mpunararenpHbIM (Nominative Absolute |
Adjective Construction) — 445 ciyuaes, T.e. 10,4% ot
Bcex KoHcTpykuuil (Nominative Absolute).

BropuuHoe noasiexkailee 3Toil MOJIENU MPEACTAB-
JICHO UMEHAMH CYIIECTBUTEIbHBIMUA HECOOCTBECH-
HbIMH — 374 ciydast; coOCTBEHHBIMU — 29; MeCTOH-
MeHUsIMH — 42. 59 CyllleCTBUTENbHBIX BCTPEUAIOTCS
o OJHOMY pasy Kaxpoe. OCTallbHbIE BCTPEYAIOTCS
B JIMANa30HE YacTOT OT 72 JI0 2, MPHUBEJEM COOTBET-
CTBYIOIIHI CIUCOK: eye — 72; face — 61; hair — 45;
lip — 37; arm, body — 28; hand — 24; room — 18; leg —
15; street, furniture — 11; nose — 8; temper, tide, wife —
6; expression, trees —4; lamp — 2.

66 npuIaraTeabHBIX BTOPUYHOIO CKa3yeMOro
BCTPEYAIOTCS TIO0 OJHOMY pa3y KaKJ0e, 4YacToTa
OCTalIbHBIX JICKUT B Tpeaenax oT 58 mo 2: happy,
easy — 58; light — 45; open, dark — 39; hard, good —
27; clear — 20; large, lonely — 16; high, dead — 9;
unhappy — 5; full, close, alight — 3; acute — 2.
Hampumep:

She keened a little toward him, her mouth open
with desire (S. Maughm).

They had a beautiful fall, the weather warm and
mellow (1. Stone).

3) ¢ mpuuactuem II (Nominative Absolute |
Participle II Construction) — 424 caygas, 9,9%.
JlaHHasi MOJIC)Ib COCTOMT U3 CYyOCTaHTHBA, BBICTyIA-
IOIIEr0 B (DYHKIMH BTOPUYHOIO MOJUICKAIIETO, U3
npudactust Il B QyHKIIMA BTOPHUYHOTO CKa3yeMOTO
(kK IpUYACTHSM yCIIOBHO OTHECEHBI U OTHPUYACTHBIC
MMEHA TPUIIaraTesibHbIC).

CyOCTaHTHB TPENCTaBICH WMEHAMH CYIIECTBU-
TENBHBIMU HECOOCTBEHHBIMH — 327 ciyyacB, UMe-
HaMH COOCTBEHHBIMH — 25, MecTouMeHUsIMH 40, clio-
BOCOYETaHHUAMU — 32.

58 CyIIEeCTBUTEIBHBIX BCTPEUAIOTCS IO OJHOMY
pa3y KaxJ0e, 4acToTa OCTAILHBIX HAXOJIUTCS B THa-
Ma3zoHe 4acToT oT 64 1o 2: eye — 64; face — 52; lip —
42; hair —40; hand — 32; arm — 25; cheek —23; head —

MosBosHaBCTBO. AiTepaTypo3HaBCTBO
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20; dinner — 18; chin — 13; visit, breakfast — 9; leg,
street — 6; meeting — 3; sky, life — 2.

[Ipuuactue 11 o6pazosano ot 70 miaronos. U3 Hux
49 BcTpewaroTcs 1Mo OMHOMY pasy Kaxzislid. Yacrora
OCTAIIbHBIX JISXKHT B Tipenenax ot 49 mo 2: flush — 49;
fix, do —3; fill - 30; press. Part —29; leave —23; fold —
21; cover — 18; open, wretch — 16; stretch — 12; fit,
go — 10; cross — 8; order, rest — 5; make, occupy — 3;
write — 2. Haipumep:

“What is the matter?” he asked, his face puckered
into an expression of dismay (S. Maughm).

This done, Sophia gave entire mattress a coat of
the green alcohol (1. Stone).

It had been a foolish sort of the day. Too much
rain. Charles depressed (D. Maurier);

4) ¢ anmBepOmanpHOU (paszoit (Nominative
Absolute | Adverbial Phrase Construction) — 234 ciry-
yasi, yTo cocrtasisier 5,5%. Koncrpykuusa cocrout
13 CyOCTaHTHBA, BBICTYIAOMIET0 B (DYHKI[MH BTO-
PUYHOTO TOJICKAIIET0, ¥ aaBepOuanbHOi (pas3bl B
(YHKIIMY BTOPUYHOTO CKa3yeMoro.

CyOcTaHTHB BBIpaKEH WMEHAMH CYIIECTBUTEIb-
HBIMH HECOOCTBEHHBIMH — 186 ciydyaeB, MIMEHaMU
COOCTBEHHBIMM — 33, MECTOMMEHHAMH — 11, clIOBO-
coueTaHusMu — 4.

73 cyOcTaHTHBa BCTPEYAIOTCS IO OTHOMY pazy
Kaxbld. YacToTa OCTallbHBIX MPUBECHA B CIEAYIO-
mem criacke: pen — 37; face — 25; hand — 20; head —
18; back — 15; cigar —12; finger — 9; tree — 6; bottle —
5; paper — 4; hat, lamp — 3; Charles, all — 2.

Crucok ajnBepOUaIbHBIX COYCTAHUN C YACTOTOH
ot 34 no 2: in my/his/her hand — 34; in he pocket —
30; between us — 23; beside me/him — 20; on my/his/
her face — 17; at the door — 15; over his/her eyes — 13;
in his/her eyes — 10; at my arm — 6; against smth. —4;
among them/us, upon the table — 2. Hanpumep:

Then he close the door and started down the
road, his dog beside him, his hands in his pocket
(J. Baldwin).

They went out silently. Val going towards the Broad
along the Brewery, Jolly down the lane towards the
High (J. Golsworthy).

Several Indians fell, two dead chiefs among them
(I. Wallace);

5) ¢ mmeHeM cymectBuTenbHBEIM (Nominative
Absolute | Noun Construction) — 132 ciyuas, 3,2%.
BropuuHoe nojyiexariiee JaHHON MOJIETH IPEACTaB-
neHo 91 cyOcTaHTUBOM, U3 KOTOpPBIX 84 ymotpeOis-
I0TCSI TI0O OJHOMY pasy Kaxpjoe: back, shot, patch,
friend, sky, voice, night, Nick, everybody. Yactota
OCTANBHBIX — OT 16 mo 2: smile — 16; you — 10;
silence — 7; window — 5; tree, café — 4; postcard — 2.

BTopoli KOHCTUTYEHT 3TOW KOHCTPYKLHU — BTO-
PHUYHOE MOJICKAIIEE — BBIPAKESH HMEHEM CYIIECTBH-
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TenbHBIM (129 — WMeHamMu HecOOCTBEHHBIMH, 3 —
MMEHaM# COOCTBEHHBIMU, KOTOPBIC BCTPEUAKOTCS TIO
ofHOM pa3y kaxnoe): Matlock, Kressel, the Webbs.
YacToTa IMEH HECOOCTBEHHBIX — OT 5 110 2: point — 5;
failure — 4; whisper — 3; barrier — 2. Hanpumep:

The days were difficult, the nights a terror
(1. Stone).

He was number one on the list, and the rest of us
reserves (C. P. Snow);

6) c mapeunem (Nominative Absolute | Adverb
Construction) — 73 cmy4as, 1,7%. JlanHas mozmens
COCTOWT M3 CyOCTaHTHBA, BEICTYIAIOIIETO B (PYHKIIUH
BTOPUYHOTO TOJJICKAIIETO, U Hapeuus B (YHKIUU
BTOPUYHOTO CKa3yeMOTO.

BropuuHoe nojyiexaiiee mpeacTaBiIeHO MMEHAMHU
HecoOCTBEeHHBIMHE (63 cirydasi) U coocTBeHHBIMHE (10
CITyJaeB).

CymectBuTenbHbIe ¢ 4acToToi ot 10 10 2: head —
10, light — 6, eye — 4, record — 2.

BropuuHble cka3yembie, BbIPaKCHHBIC Hapedu-
sIMH, ¢ 4acToToi oT 29 1o 2: over — 29; down — 14;
off — 11; above — 8; forward — 4; away — 2. Hanpumep:

Dinner over, the men rose and ambles outside
(P. A. Bonds).

He walked toward the grocery. Head down
(J. Steinbeck).

All the Athens lay below her, the Acropolis above
(I. Stone);

7) c uauanTIHBOM (Nominative Absolute | Infinitive
Construction) — 10 ciryuaes, uto cocranisiet 0,2%.

CyOcTtanTuB 0003HaueH HMMEHAMH HECOOCTBEH-
HBIMU — 5 cily4aeB, COOCTBEHHBIMHU — 1, MecTOMMeE-
HussMH — 4. CyOCTaHTHBEI, BCTPEUAIOIINECS B TAHHOH
KOHCTPYKIHUU: thing, she, school, you, I, man, family,
job, Churchwood.

WNudunuTie obpazoBan ot 10 1m1aroyiioB, KOTOpbIe
BCTPEUAIOTCS O OJHOMY pa3zy Kaxkibld: complete,
keep, give, look, demand, participate. Hanpumep:

They parted company at the North Gate,
Churchwood to remain there with two machine guns
(G. Smith).

All airlines kept uniformed representatives at
airport post offices, their job to keep an eye on the
flow of mail (A. Haily).

Crnemyer OTMETHTD, YTO Ha BO3MOXXHOCTB HCITOITb-
30BaHUSl MH(QUHUTHBA B TaKUX KOHCTPYKIIMSIX yKa-
3BIBAIOT JUINL HeMHorHe aHmuctel (1. E. Wells;
J. C. Nesfield; O. C. Axmanosa, «CioBapb JIMHTBU-
CTHUECKHX TEPMHHOBY»). B OOJBIIMHCTBE rpamma-
THK TTOIOOHOE ymoTpebieHue urHopupyercs. Ecre-
CTBEHHO, YTO TaKWE€ CIIy9al OTHOCHTEIHHO PEIKH
(mpumepro 1 ymorpebmenue Ha 1 000 cmydaeB
Nominative Absolute Construction), TeM He MeHee
OHHU SIBJIAIOTCA A3bIKOBOM peaJIbHOCTHIO.

BriBoabI:

1. AHanu3 TeOpeTHYECKOH IUTEepaTyphl MO3BO-
JWJI BBIOpaTh JOCTATOYHO MPHEMIIEMbIH BapHaHT
nepUHUIH «a0COMIOTHOWY €MHHMIIBI, YTO 10 BO3-
MOXHOCTh IPOBECTH IPAKTUYECKOE HCCIEeOBaHUEC
peaNbHBIX TEKCTOBBIX KOPITYCOB C IIEITBIO H3BICUECHHUS
TaKWUX eTUHUII.

2. CoBOKyIHBIH TEKCTOBBIM KOPIYC CO3AaBaJICs
METOJOM CIUIOIIHOH BBIOOPKH Ha OCHOBE XyHOXKe-
CTBEHHBIX MPOM3BEJICHUN aHIJIMWCKUX M aMEpHKaH-
CKHX aBTOPOB M BKJIIOYMJI B ceOs 2,5 MIIH CIIOBOY-
MOTPeOJICHUH, TTPUIEM KOJIHIECTBO «aOCOIOTHBIX)
€IMHUII TIPEBBICHIIO TISITh THICS.

3. BoJbIIMHCTBOM «aOCOMOTHBIXY SIUHHIIL, PyHK-
[UOHUPYIOIINX B MPOAHAIU3UPOBAHHBIX TEKCTOBBIX
KOpITycax, SIBJISIOTCS KOHCTPYKIMH Trma Nominative
Absolute Construction. Mx moms oT cmmcka Bcex
«a0COITFOTHBIX» CAMHUIL cocTaBisgeT 57,4%.

4. B mpenenax 3TOro TUMa «aOCONIOTHBIX) €U-
HUI[ HauboJiee PeNpPe3eHTaTUBHBIMY C TOUYKH 3PCHUS
YACTOTHOCTU UX YIOTPEOJICHUS SIBIISIOTCS CIIEHAYHO-
mue: koHcTpykiust Nominative Absolute Participle
I Construction (26,6% ot Bcero crrcka «abcomroT-
HBIX» €IWHUI); KOHCTpYyKIus Nominative Absolute
Adjective Construction (10,4%); KOHCTPYKLHS
Nominative Absolute Participle II Construction
(9,9%), T. €. IPaKTUIECKH OAMHAKOBOE KOJIMUYECTBO
MCIOJb30BAHHBIX KOHCTPYKIMH € MPEIbLIYIIAM
BHJIOM.

5. OcranbHbIE «a0CONIOTHBIE» E€IWHUIBI — KOH-
ctpykuuss Nominative Absolute Adverbial Phrase
Construction (5,5%), koHcTpykuus Nominative
Absolute Noun Construction (3,2%), KoHCTpYyK-
st Nominative Absolute Adverb Construction
(1,7%), xonctpykmmst Nominative Absolute Infinitive
Construction (0,2%) — mHpeacTaBIAIOT HACTOIBKO
HE3HAYUTENbHBIC BEIWYHHBI YIMOTPEOICHUS B TEK-
CTOBOM KOPITIyCE, YTO 3[1€Chb MOKHO TOBOPHUTH O CIIy-
YalilHOM XapaKTepe UX BCTPEUYaeMOCTH. TeM He MeHee
OHM OBUTM BKJIOYEHBI B OOIMIMHA CIHCOK «a0CONIOT-
HBIX) IMHHLI.

6. OCHOBHOE BHHUMaHHE IIPU OIHCAHWH BBIIIE-
MEePEYHCICHHBIX KOHCTPYKIUH YIEsII0Ch CyOCTaH-
THBaM, BXOJSIIMM B UX cocTaB. Bo Bcex «abco-
MOTHBIX» eAuHMNax Tuma Nominative Absolute
Construction, paccMaTpuBaeMbBIX B CTaThe, CyO-
CTaHTHB TIPEJACTABICH TMPEXAEe BCEro HNMEHAMU
HECOOCTBEHHBIMHU, Ha BTOPOM MECTE IO YacTOTe
CTOSAT MMEHa COOCTBEHHBIE, Jajnee — MECTOMMe-
Hus. B Nominative Absolute Adverbial Phrase
Construction, Nominative Absolute Participle II
Construction, MOMHMO HWMEH CYyIIECTBUTEIBHBIX
U MECTOMMEHHUU, CyOCTaHTHB TPECTaBIEH CJO-
BocodeTaHusiMU. CHUCKH CaMbIX YaCTOTHBIX CyO-
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CTAaHTHBOB U TJIaroJIOB, OT KOTOPHIX (popMupyroTcs Takum 00pa3zoM, OOBEOIUHEHHE TEOPETUUECKUX
npuvacTtus | u II, 1eMOHCTPUPYIOT KOHCTUTYEHTBl  THIOTE3 C 3KCIIEPUMEHTAJIbHBIMU JTaHHBIMU IO3BO-
«abCOOTHBIX» €IUHUII, peajbHO PYHKUMOHUPYIO- JIHJIO CJAENaTh JIOCTaTOYHO HAaJEKHbIE BBIBOILI B
IIUX B TEKCTOBOM KOPITyCE. BOIIPOCE «aOCOIIOTHBIX) €IUHHUII.
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